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- DURCHBRÜCHE (POSITION UND GEOMETRIE) SIND,
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- TUTTE LE MISURE SONO DA CONTROLLARE PRIMA
DELL'INIZIO DEI  LAVORI E DA VERIFICARE CON I
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CHIARIRE CON LA DIREZIONE DEI LAVORI!
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DI INIZIARE  MONTAGGI DI STRUTTURE METALLICHE,
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ART. 32 BESONDERE BEDINGUNGEN -

- PER LE QUOTE VEDI ANCHE DISEGNI IN PIANTA.
- PER LA SICUREZZA DEGLI ELEMENTI SOSPESI
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SPECIALE - ART. 32 CONDIZIONI PARTICOLARI -
SISTEMI DI FISSAGGIO.BEFESTIGUNGSSYSTEME.
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